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The mitzvah of “Tosefet Yom HaKippurim” means it is a mitzvah 
to bring in the sanctity of Yom Kippur slightly before its officially 
designated entrance time. This mitzvah also applies to Shabbat 
and Erev Yom Tov. As such, a person must be cautious to refrain 
from performing any melachah (39 prohibited types of labor), even 
before sunset.

How much time prior to the beginning of Shabbat and 
Yom Tov is it necessary to add for [this mitzvah of] 
the “addition”? The Mishnah Berurah writes that 
the Talmud does not stipulate how much time is 
required to observe the “addition,” however it is 
clear there is no need to add more than 13 minutes.

בס"ד

Daf Yomi For Us

Rosh Hashanah (New Year), which takes place on 1 Tishrei, is 
Yom HaDin (Day of Judgment) for the world. Every seventh year is 
a Shmittah (sabbatical) year, when it is prohibited 
to plow or plant seeds in the fields of Eretz 
Yisrael. On what date do we beginning counting 
the years? 1 Tishrei. Every 1 Tishrei that passes, 
another year is counted, until the seventh year is 
reached. Likewise, the Yovel (Jubilee year) begins 
on Rosh HaShanah (1 Tishrei).

What is Yovel? The Torah commands the 
counting of 50 years. During the 50th year, 
plowing and planting are prohibited as they are 
during the Shmittah year. In addition, on Yom 
Kippur of the Yovel year, the shofar was sounded 
at the beit din (court), and all of the avadim ivri’im 
(Hebrew servants) return to their homes.

SPONSORED BY:

כָּל שֶׁל  הַדִּין  יוֹם  נהָ,  ָׁ הַשּ ראֹשׁ  חָל  בְּתִשְׁרֵי   בְּא' 
 הָעוֹלםָ. כָּל שָׁנהָ שְׁבִיעִית, הִיא שְׁנתַ שְׁמִטָּה ואְָסוּר

מֵאֵיזֶה דוֹת.  ָׂ בַּשּ ולְזְִרעַֹ   לחֲַרשֹׁ 
מֵא' ניִם?  ָׁ הַשּ אֶת  סוֹפְרִים   תַאֲרִיךְ 
שֶׁעוֹבֵר, בְּתִשְׁרֵי  בְּכָּל א'   בְּתִשְׁרֵי. 
 סוֹפְרִים שָׁנהָ נוֹסֶפֶת, עַד שֶׁמַּגּיִעִים
הַיּוֹבֵל שְׁנתַ  גּםַ  בִיעִית.  ְׁ הַשּ נהָ  ָׁ  לשַּ

נהָ. ָׁ מַתְחִילהָ בְראֹשׁ הַשּ

מְצַוּהָ הַתּוֹרָה  הַיּוֹבֵל?  שְׁנתַ   מַהִי 
כְּשֶׁמַּגּיִעִים שָׁניִם.  ים  ִׁ חֲמִשּ  לסְִפּרֹ 
חוֹרְשִׁים אֵין   - ים  ִׁ הַחֲמִשּ נהָ  ָׁ  לשַּ
מִטָּה, ְׁ  ואְֵין זוֹרְעִים, כְּמוֹ בִשְׁנתַ הַשּ
שֶׁל הַכִּפּוּרִים  בְּיוֹם  לכְָךְ,   וּבְנוֹסָף 
בַּשּוֹׁפָר תוֹקְעִים  הָיוּ  הַיּוֹבֵל,   שְׁנתַ 
 בְּבֵית דִּין, וכְָל הָעֲבָדִים הַיּהְוּדִיּיִם

חָזְרוּ לבְָתֵּיהֶם.

 מִצְוַת "תּוֹסֶפֶת יוֹם הַכִּפּוּרִים", פֵּרוּשָׁה שֶׁיּשֵׁ מִצְוהָ
כְניִסָתוֹ. מְעַט לפְִניֵ  הַכִּפּוּרִים  ת יוֹם  ַׁ קְדֻשּ  לקְַבֵּל אֶת 
 מִּצְוָה זוֹ נוֹהֶגֶת גַּם בְּעֶרֶב שַׁבָּת וּבְעֶרֶב יוֹם טוֹב,
לפְִניֵ כְּבָר  מְלאָכָה,  לעֲַשׂוֹת  לאֹ  להְִזָּהֵר  צָרִיךְ   ולְכֵָן, 

שְׁקִיעַת הַחַמָּה.

 כַּמָּה זְמַן לפְִניֵ שַׁבָּת וְיוֹם טוֹב צָרִיךְ להְוֹסִיף אֶת
 הַ"תּוֹסֶפֶת" הַזּוֹ? הַ"מִּשְׁנהָ בְּרוּרָה" כּוֹתֵב, שֶׁבַּתַּלמְוּד
 אֵין כָתוּב כַּמָּה זְמַן צְרִיכָה להְִיוֹת הַ"תּוֹסֶפֶת" הַזּוֹ, אַךְ
לשֹׁ עֶשְׂרֵה דַקּוֹת. ְׁ בָּרוּר שֶׁאֵין צָרִיךְ להְוֹסִיף יוֹתֵר מִשּ
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Yitzchak Avinu was born on 15 Nissan, on the first day of the Pesach holiday. 
He died, at a fine old age, 180 years later, on the same day. What other events 
took place during the month of Nissan? The Ten Plagues that God inflicted 
upon the Egyptians began in the month of Iyyar, and one year later in the month 
of Nissan, B’nei Yisrael left Egypt and were freed from their Egyptian bondage.

In the month of Nissan there is also a special night: Seder night. 
This night is also called “Leil Shimurim” (night of watch and 
anticipation), since God sat and watched and waited for the 
night on which He would bring B’nei Yisrael out of Egypt. In 
doing so, God fulfilled His promise to Avraham Avinu that B’nei 
Yisrael would not remain in Egypt forever.

On that (Seder) night there is a special guard watching over the 
world, and there is no need to fear harmful demons. A special 
berachah is recited in the month of Nissan as well: “Birkat 
Ha’Ilanot” (blessing of the trees). A person who sees a fruit tree blossom in 
the month of Nissan recites: “Baruch Atah … shelo chee’sehr b’olamo kloom 
u’vara vo briyot tovim ve’ilanot tovot l’hanot bahem b’nei adam” (Blessed 
are You … who left nothing lacking in His world, and created within it good 
creatures and good trees, in order to provide pleasure to humans beings).

According to Jewish tradition, God created the world over the course 
of six days, and on the sixth day, the first human was created. Rabbi 
Eliezer said that the sixth day of creation fell on 1 Tishrei, which is Rosh 
HaShanah. 1 Tishrei was fixed as Yom HaDin, the day on which God sits 
in judgment over all human beings and their deeds.

Why precisely was Rosh HaShanah determined to be Yom HaDin? 
1 Tishrei was chosen as Yom HaDin because on that day 
the first human sinned by eating fruit from the Tree of 
Knowledge, and on that same day he repented, and God 
forgave him. For that reason, God decided that in perpetuity 
Rosh HaShanah would be Yom HaDin, the day on which humans 
would stand in judgment before Him.

On Rosh HaShanah God determines what will happen with each 
person during the coming year. On Rosh HaShanah, God resolved 
that even though Sarah Imeinu was infertile and could not give birth, she 
would nevertheless give birth to a son — none other than Yitzchak Avinu. 
Therefore, on Rosh HaShanah we read verses from Parashat VaYera: “And 
God remembered Sarah,” i.e., that Sarah would have a son.

י ִׁ שּ ִׁ הַשּ וּבַיּוֹם  ימִָים  ה  ָׁ שִׁשּ בְּמֶשֶׁךְ  הָעוֹלםָ  אֶת  בָּרָא   ה' 
 נבְִרָא אָדָם  הָרִאשׁוֹן. רַבִּי אֱליִעֶזֶר אוֹמֵר, שֶׁאוֹתוֹ יוֹם
שֶׁנּקְִבַּע נהָ  ָׁ הַשּ ראֹשׁ  יוֹם  הוּא  בְּתִשְׁרֵי,  א'  הָיהָ  י  ִׁ  שִׁשּ
בְּניֵ כָּל  אֶת  ושְׁוֹפֵט  דָּן  הַקָּב"ה  שֶׁבּוֹ  הַדִּין,  יוֹם   להְִיוֹת 

הָאָדָם ואְֶת מַעֲשֵׂיהֶם.

נהָ נקְִבַּע להְִיוֹת יוֹם ָׁ דַּוְקָא ראֹשׁ הַשּ  מַדּוּעַ 
 הַדִּין? מִפְּניֵ שֶׁבְּא' בְּתִשְׁרֵי אָדָם הָרִאשׁוֹן

יוֹם וּבְאוֹתוֹ  הַדַּעַת,  מֵעֵץ  וְאָכַל   חָטָא 
 הוּא שָׁב בִּתְשׁוּבָה והְַקָּב"ה מָחַל לוֹ עַל
קָבַע הַקָּב"ה, שֶׁבְּכָל  חֶטְאוֹ. מִפְּניֵ כָּךְ 

נהָ יוֹם הַדִּין, בּוֹ ָׁ  הַדּוֹרוֹת יהְִיהֶ ראֹשׁ הַשּ
בְּניֵ הָאָדָם יעַַמְדוּ למִַּשְׁפָּט לפְָניָו.

מַה הַקָּבָּ"ה  קוֹבֵעַ  נהָ  ָׁ הַשּ  בְּראֹשׁ 
נהָ הַבָּאָה. בְּראֹשׁ ָׁ  יּקְִרֶה עִם כָּל אָדָם בַּשּ

רָה אִמֵּנוּ  הִיא עֲקָרָה ָׂ נהָ קָבַע הַקָּבָּ"ה, שֶׁאֲפִלּוּ שֶׁשּ ָׁ  הַשּ
 שֶׁאֵינהָּ יכְוֹלהָ ללָדֶֶת, בְּכָל זאֹת יוִּלָדֵ להָּ בֵּן, הֲלאֹ הוּא
פְּסוּקִים קוֹרְאִים  נהָ  ָׁ הַשּ בְּראֹשׁ  לכֵָן  אָבִינוּ ע"ה.   יצְִחָק 

רָה ילָדְָה בֵּן. ָׂ מִפָּרָשַׁת ויַּרֵָא, "והַ' פָּקַד אֶת שָׂרָה", שֶׁשּ

Daf 10: NEW YEAR, ON 1 TISHREI רֵי תִשְׁ א' בְּ נָה בְּ ׁ ף י׳: רֹאשׁ הַשָּ דַּ

Daf 11:  THE MONTH OF NISSAN ף י׳׳א: חֹדֶשׁ נִיסָן דַּ

הָרִאשׁוֹן שֶׁל הַיּוֹם  בְּניִסָן,  , נוֹלדַ בְּט"ו   יצְִחָק אָבִינוּ 
 חַג הַפֶּסַח, ואְַחֲרֵי מֵאָה וּשְׁמוֹניִם שָׁנהָ הוּא נפְִטַר בְּשֵׂיבָה
אֵרַע עוֹד  מָה  בְּניִסָן.  בְּט"ו  בְּדִיּוּק,  יוֹם  בְּאוֹתוֹ   טוֹבָה 
הַמִּצְרִים, שֶׁהֵבִיא הקב"ה עַל  הַמַּכּוֹת   עֶשֶׂר   בְּניִסָן? 
 הִתְחִילוּ בְּחדֶֹשׁ אִיּרָ, ושְָׁנהָ אַחַר כָּךְ, בְּחדֶֹשׁ ניִסָן, יצְָאוּ
בְניֵ ישְִׂרָאֵל מִמִּצְרַיםִ והְִשְׁתַּחְרְרוּ מֵעַבְדוּתָם שֶׁל הַמִּצְרִים.

 בּחְדֶֹשׁ ניִסָן ישֵׁ גּםַ ליַלְהָ מְיחָֻד; הֲלאֹ
גםַ נקְִרָא  זֶה  ליַלְהָ  הַסֵּדֶר.  ליֵל   הוּא 
ישַָׁב שֶׁהַקָּבָּ"ה  מִפּנְיֵ  שִׁמּוּרִים",   "ליֵל 
הַלּיַלְהָ יגַּיִעַ  כּבְרָ  מָתַי  חִכּהָ,   ושְָׁמַר, 
ישְִׂרָאֵל בּנְיֵ  אֶת  יוֹציִא  שֶׁבּוֹ הוּא   הַזֶּה 
הַבטְָחָתוֹ אֶת  יקְַיּםֵ  וכְךְָ   מִמִּצרְַיםִ 
לאֹ ישְִׂרָאֵל  שֶׁבּנְיֵ  אָביִנוּ,   לאְַברְָהָם 

אֲרוּ במְִצרְַיםִ לעְוֹלםָ. ָׁ ישִּ

 בַּלּיַלְהָ הַזֶּה ישֵׁ שְׁמִירָה מְיחֶֻדֶת בָּעוֹלםָ, ואְֵין צרֶֹךְ לפְַחֵד
"בִּרְכַּת מְיחֶֻדֶת,  בְּרָכָה  גּםַ  ישֵׁ  ניִסָן  בְּחדֶֹשׁ   מִמַּזִּיקִים. 
 הָאִילנָוֹת". מִי שֶׁבְּחדֶֹשׁ ניִסָן רוֹאֶה אִילןַ פֵּרוֹת מְלבְַלבֵ,
בוֹ וּבָרָא  כְלוּם  בְּעוֹלמָוֹ  חִסַּר  שֶׁלּאֹ  "בָּרוּךְ...   מְבָרֵךְ 
בְּרִיּוֹת טוֹבִים ואְִילנָוֹת טוֹבוֹת להֵָנוֹת בָּהֶם בְּניֵ אָדָם".
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One may not eat from the new grain until “Minchat haOmer” (Omer 
offering) had been sacrificed in the Beit HaMikdash on the second 
day of Passover, 16 Nissan. This prohibition is called “issur chadash” 
(the “new” grain prohibition). 

The new grain becomes permitted immediately after the bringing of 
the Omer. Today, when we no longer have our Beit HaMikdash, it is 
permissible to eat new crops at the end of the day on 16 Nissan.

The first time that B’nei Yisrael 
sacrificed “Minchat haOmer” 
was when they entered into Eretz 
Yisrael with Yehoshua bin Nun. 
On 10 Nissan, they entered Eretz 
Yisrael, and for five days they were 
prohibited from eating the grains, 
because it was new grain and the 
time had not yet come to sacrifice 
the Minchat haOmer. Therefore, 
over the course of five days, they 
ate their leftover manna, and on 16 
Nissan they sacrificed the Minchat 
haOmer and then ate the produce 
of the Land.

Rosh Hashanah (1 Tishrei) is also the new year for calculating 
ma’aser (tithes) obligations.

Ma’aser: There is the mitzvah to separate 
terumot u’ma’asrot. A portion of all produce is 
set aside for the kohanim, and one-tenth given 
to the levi’im.  There is another tithe called 
“ma’aser sheini” (second tithe), a portion set 
aside to be eaten in Jerusalem. There is also 
“ma’aser ani” (poor tithe), a portion set aside 
and given to the needy. 

Ma’aser ani is donated in the third and sixth 
years of the sabbatical (seven-year) cycle, while 
in years one, two, four, and five ma’aser sheini 
is donated. Now we understand that Rosh HaShanah marks 
the start of the new year for calculation of ma’asrot, to indicate 
whether it is necessary to set aside ma’aser sheini or ma’aser ani.

נהָ למַַּעֲשֵׂר". ָׁ נהָ הוּא גַם "ראֹשׁ הַשּ ָׁ ראֹשׁ הַשּ

תְּרוּמוֹת מִצְותַ  יּשֵׁ   מַעֲשֵׂר: 
צָרִיךְ הַפֵּרוֹת  מִכָּל   וּמַעְשְׂרוֹת. 
 לְהַפְרִישׁ תְּרוּמָה לַכּהֵֹן וּמַעֲשֵׂר לַלֵּויִ.
"מַעֲשֵׂר שֶׁנּקְִרָא  מַעֲשֵׂר  גַּם   ישֵׁ 
מֵהַפֵּרוֹת חֵלֶק  מַפְרִישִׁים   -  שֵׁניִ" 
גַּם ישֵׁ  בִּירוּשָׁלַיםִ.  אוֹתָם   ואְוֹכְלִים 
חֵלֶק מַפְרִישִׁים   - עָניִ"   "מַעְשַׂר 

מֵהַפֵּרוֹת ונְוֹתְניִם אוֹתָם לעֲַניִּיִם.

נהָ ָׁ בַּשּ מַפְרִישִׁים  עָניִ"   "מַעְשַׂר 
מִטָּה ְׁ הַשּ שְׁנתַ  שֶׁאַחֲרֵי  ליִשִׁית  ְׁ  הַשּ
מִטָּה. ְׁ הַשּ שֶׁאַחֲרֵי  ית  ִׁ שּ ִׁ הַשּ נהָ  ָׁ  וּבַשּ
מַפְרִישִׁים הָאֲחֵרוֹת  ניִם  ָׁ  בַּשּ

נהָ קוֹבֵעַ ָׁ  "מַעֲשֵׂר שֵׁניִ". עַכְשָׁיו אָנוּ מְבִיניִם הֵיטֵב, שֶׁראֹשׁ הַשּ
 מָתַי מַתְחִילהָ שָׁנהָ חֲדָשָׁה לגְבֵַּי מַעְשְׂרוֹת, כְּדֵי לדַָעַת אִם צָרִיךְ

להְַפְרִישׁ מַעֲשֵׂר שֵׁניִ אוֹ מַעְשַׂר עָניִ.

Daf 12:  ROSH HASHANAH FOR TITHES ר עֲשֵׂ נָה לַמַּ ׁ ף י׳׳ב: רֹאשׁ הַשָּ דַּ

Daf 13:  PROHIBITION OF NEW GRAIN ף י׳׳ג: "אִסּוּר חָדָשׁ" דַּ

דֶה, עַד שֶׁיּקְַרִיבוּ ָׂ  אֵין לאֱֶכלֹ מֵהַתְּבוּאָה הַחֲדָשָׁה שֶׁגָּדְלהָ בַשּ
 בְּבֵית הַמִּקְדָּשׁ אֶת "מִנחְַת הָעמֶֹר". זה נקרא "אִסּוּר חָדָשׁ",

שֶׁאָסוּר לאֱֶכלֹ מֵהַתְּבוּאָה הַחֲדָשָׁה.
 

ניִ שֶׁל חַג הַפֶּסַח, בְּט"ז ֵׁ  אֶת "מִנחְַת הָעמֶֹר" הִקְרִיבוּ בַּיּוֹם הַשּ
 בְּניִסָן, וּמִיּדָ עִם הַקְרָבַת "מִנחְַת הָעמֶֹר" מֻתָּר הָיהָ לאֱֶכלֹ מִן
 הַתְּבוּאָה הַחֲדָשָׁה. הַיּוֹם, שֶׁאֵין לנָוּ בֵּית הַמִּקְדָּשׁ, מֻתָּר לאֱֶכלֹ

מִן הַתְּבוּאָה הַחֲדָשָׁה רַק בְּסוֹף יוֹם ט"ז בְּניִסָן.

ישְִׂרָאֵל שֶׁבְּניֵ  הָרִאשׁוֹנהָ   הַפַּעַם 
הָיתְָה הָעמֶֹר  מִנחְַת   הִקְרִיבוּ 
 כְּשֶׁהֵם נכְִנסְוּ עִם יהְוֹשֻׁעַ בִּן נוּן
 לאְֶרֶץ ישְִׂרָאֵל. בְּיוֹם י' בְּניִסָן בָּאוּ
ה ָׁ חֲמִשּ וּבְמֶשֶׁךְ  ישְִׂרָאֵל,   לאְֶרֶץ 
מִן לאֱֶכלֹ  להֶָם  אָסוּר  הָיהָ   ימִָים 
חֲדָשָׁה כִּי הִיא תְבוּאָה   הַתְּבוּאָה, 
הַקְרָבַת זְמַן  הִגּיִעַ  לאֹ   ועְוֹד 
ה ימִָים ָׁ חֲמִשּ  הָעמֶֹר. לכֵָן, בְּמֶשֶׁךְ 
וּבְיוֹם להֶָם,  שֶׁנּוֹתַר  מֵהַמָּן   אָכְלוּ 
 ט"ז בְּניִסָן הִקְרִיבוּ מִנחְַת הָעמֶֹר

ואְָכְלוּ מִתְּבוּאַת הָאָרֶץ.
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15 Shvat is the new year for the trees. 

Reuven owned an orchard with orange trees. Reuven picked a lot of 
fruits, and immediately sought out the rabbi to come and set aside 
terumot u’ma’asrot (tithes) from the oranges. The rabbi stood next to 
the boxes of oranges, set aside terumah for the kohen, ma’aser rishon 
for the levi, and then asked Reuven: When did the oranges become 
ripe? When did the oranges begin to grow?

Reuven inquired: Why does that make a difference? The rabbi replied: 
If the oranges began to grow before 15 Shvat, then they belong to the 
previous year, and it is necessary to set aside “ma’aser sheini”; if they 
ripened after 15 Shvat, they belong to this year, and we need to set 
aside “ma’aser oni.” 

Reuven answered: “I understand. 15 Shvat determines how we 
calculate the age of the fruit, and determines if we are in a year 
that requires setting aside “ma’aser 
sheini,” or a year that requires setting 
aside “ma’aser oni.”

נהָ לאִָילנָוֹת. ָׁ טּ"וּ בִשְׁבָט הוּא ראֹשׁ הַשּ

 לרְִאוּבֵן ישֵׁ פַּרְדֵּס וּבוֹ עֲצֵי תַפּוּזִים. רְאוּבֵן קָטַף פֵּרוֹת רַבִּים
 וּמִיּדָ הָלךְַ אֶל הָרַב שֶׁיּבָאֹ להְַפְרִישׁ תְּרוּמוֹת וּמַעְשְׂרוֹת מִן
 הַתַּפּוּזִים. עָמַד הָרַב ליְדַ אַרְגּזְֵי הַתַּפוּזִים, הִפְרִישׁ תְּרוּמָה
 לכַּהֵֹן, מַעֲשֵׂר רִאשׁוֹן ללַּוֵיִ, ואְַחַר כָּךְ שָׁאַל אֶת רְאוּבֵן: "

מָתַי חָנטְוּ הַתַּפּוּזִים? מָתַי הֵם הִתְחִילוּ לגְִדּלֹ?".

"אִם הָרַב:  עָנהָ  מְשַׁנּהֶ?".  זֶּה  מַה   " רְאוּבֵן:   שָׁאַל 
נהָ ָׁ  הַתַּפּוּז הִתְחִיל לִגְדּלֹ לִפְניֵ ט"וּ בִשְׁבָט, הוּא שַׁיּךְָ לַשּ
 הַקּוֹדֶמֶת וצְָרִיךְ לְהַפְרִישׁ "מַעֲשֵׂר שֵׁניִ", ואְִם הוּא חָנטַ

וצְָרִיךְ הַזּוֹ  נהָ  ָׁ לַשּ שַׁיּךְָ  הוּא  בִשְׁבָט,  ט"וּ   אַחֲרֵי 
לְהַפְרִישׁ "מַעְשַׂר עָניִ".

 אָמַר רְאוּבֵן: " הֵבַנתְִּי. ט"וּ בִשְׁבָט קוֹבֵעַ אֶת
ניִם לגְבֵַּי הָאִילנָוֹת, הַאִם אֲנחְַנוּ ָׁ  מִסְפַּר הַשּ
אוֹ שֵׁניִ  מַעֲשֵׂר  להְַפְרִישׁ  שֶׁצָּרִיךְ   בְּשָׁנהָ 

 בְּשָׁנהָ שֶׁצָּרִיךְ
שׁ י רִ פְ הַ  לְ
מַעְשַׂר עָניִ".

Daf 14: NEW YEAR FOR THE TREES נָה לָאִילָנוֹת ׁ ף י׳׳ד: רֹאשׁ הַשָּ דַּ

בִּבְרִיחָתָם מִסְּדםֹ הַנֶּחֱרֶבֶת, מַבִּיטָה אֵשֶתׁ לוֹט לאְָחוֹר 
ונְעֱֶנשֶֶתׁ בְּכָךְ שֶהִׁיא קוֹפֵאת בִּמְקוֹמָהּ ונְהְֶפֶּכֶת לנִצְִיב 
מֶלחַ. מָה כָּל כָּךְ רַע בְּכָךְ שֶהִׁיא הִסְתַּכְּלהָ לאְָחוֹר, וּמָה 

הַקֶּשֶרׁ לעָנֹשֶׁ אוֹתוֹ קִבְּלהָ?

עַל  הִסְתַּכְּלוּת  הוּא  לאְָחוֹר  לוֹט  אֵשֶתׁ  שֶלׁ  מַבָּטָהּ 
הֶעָבָר, עַל מָה שֶהָׁיהָ. אֵין סָפֵק שֶלִּׁמּוּד מִטָּעוּיוֹת הוּא 
חָשׁוּב, אַךְ לעְִתִּים הַהִסְתַּבְּכוּת עִם מָה שֶהָׁיהָ עֲלוּלהָ 
בַּמָּקוֹם.  אוֹתְךָ  וּלהְַקְפִּיא  לאְַכְזָבָה  ליְאֵוּשׁ,  להְוֹבִיל 
בְּאוֹתוֹ הָאפֶֹן חָשׁוּב  צָרִיךְ לדַָעַת ללִמְדֹ מִן הֶעָבָר אַךְ 
גַּם לדַָעַת לשְַחְׁרְרוֹ. הַמַּבָּט לאְָחוֹר וּתְחוּשַתׁ הַהַחְמָצָה 
עֲלוּליִם למְִנעַֹ מֵהָאָדָם להְַבְחִין בַּהִזְדַּמְּנוּיוֹת הַנִּפְלאָוֹת 
לכֵָן,  בַּמָּקוֹם.  נשְִאַׁר  הוּא  וכְָךְ  לפְָניָו,  שֶמִּׁתְחַדְּשׁוֹת 
מַבָּטָהּ שֶלׁ אֵשֶתׁ לוֹט לאְָחוֹר הִקְפִּיא אוֹתָהּ בִּמְקוֹמָהּ 

וּמָנעַ מִמֶּנָּה אֶת הָאֶפְשָרׁוּת להְִתְקַדֵּם קָדִימָה.

On their escape from the ruins of Sodom, Lot's wife looked back and 
was punished for doing so by being frozen in her place and transforming 
into a pillar of salt. What was so bad about her looking back, and what 
connection does that have with the punishment she received? 

Lot's wife's look back was a look at the past, at what was. There is 
no doubt that learning from mistakes is important. However, sometimes 
entanglement with what happened previously could lead to despair 
— deep disappointment that could cause a person to freeze in place. 
One must know how to learn from the past, but at the same time it is 
also important to know how to let it go. Looking back and the feeling 
of missing out can prevent a person from discerning wonderful new 
opportunities that appear, inducing them to remain stuck in the same 
place. That is what happened to Lot's wife's, whose look back froze in 
place and prevented her from moving forward.

D’VAR TORAH: PARASHAT VAYERA ת וַיֵּרָא רָשָׁ בַר תּוֹרָה: פָּ דְּ
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